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Neuenstadt viel dazu beigetragen, dass die
Lehrerschaft des Jura und des alten Kantonsteils

sich immer enger zusammenschloss, zu
gemeinsamem Wirken, zu gemeinsamer Arbeit.

Hans Schmid,
Oberlehrer in Lyss, erlag im Alter von 46 Jahren
einer schweren Gemütskrankheit. Er war der
Vertrauensmann der seeländischenLehrerschaft,
die ihn stets in die Vereinsvorstände, sowie
in die Behörden der Lehrerversicherungskasse
abordnete. Hans Schmid war ein eifriger
Verfechter der Lehrerinteressen, und viel hat er
getan für den Ausbau und die Entwicklung
unserer Wohlfahrtsinstitute, namentlich auch
der Lehrerversicherungskasse. Als 1904 der
Gedanke der Schaffung eines ständigen Sekretariats

für den B. L.V. auftauchte und die
Geister scharf aufeinander platzten, da trat
Hans Schmid kräftig für diese neue Institution
ein, und durch seine klaren Referate und
Aufsätze trug er viel dazu bei, dass der Verein
die Beamtung beschloss. Von 1909—1911 war
Hans Schmid Mitglied des K.V. Auch in dieser
Stellung hat er dem Verein die trefflichsten
Dienste geleistet. Er hat viel gearbeitet für
die bernische Lehrerschaft, vielleicht nur zu
viel, und uns alle erfüllt das tragische Geschick,
das ihn betroffen hat, mit tiefer Trauer.

Die gesamte bernische Lehrerschaft, ob
Mittellehrer oder Primarlehrer, ob Angehörige
des Jura oder des alten Kantonsteils, werden
das Andenken der beiden allzufrüh von uns
geschiedenen Kollegen Julius Meury und Hans
Schmid stets hoch in Ehren halten. Den
Hinterbliebenen der beiden aber sei unser tiefstes
Beileid zu dem schweren Verlust, den sie
erlitten haben, ausgedrückt.

Die Kantonalvorstände des B.L.V.
und des B.M. V.

de ceux de l'ancien canton pour travailler d'un
commun accord au même but.

Hans Schmid,
instituteur supérieur à Lyss, est mort, à 46 ans,
victime d"une maladie mentale. Il était l'homme
de confiance des instituteurs seelandais qui,
à maintes reprises, le déléguèrent dans les
comités de la Société et dans les autorités de
la Caisse d'assurance des instituteurs. Hans
Schmid fut un zélé défenseur des intérêts du
corps enseignant. 11 contribua pour une bonne
part au développement de nos institutions de
bienfaisance, notamment de la Caisse d'assurance.

Lorsqu'en 1904 l'idée de créer un secrétariat

permanent pour notre Société se fit jour
et que les esprits s'excitaient outre mesure,
il prit nettement position pour cette institution,
et, par ses rapports et ses articles, il exerça
une forte influence sur la décision prise par
le B. L.V. De 1909 à 1911, il fut membre du
C. C. et rendit en cette qualité des services
signalés. Il a travaillé beaucoup en faveur du
corps enseignant bernois, peub-être trop même,
c'est pourquoi le sort tragique qui l'a frappé
nous fait déplorer particulièrement ce triste
deuil.

Nous savons que le corps enseignant tout
entier, celui des écoles secondaires comme celui
des écoles primaires, celui du Jura comme celui
de l'ancien canton, tiendront toujours en honneur
la mémoire de ces deux collègues, Jules Meury
et Hans Schmid, que l'impitoyable faucheuse
nous a ravis. Que leurs familles affligées
reçoivent ici l'expression de notre profonde
sympathie.

Les comités cantonaux du B.

et du B. M. V.
L.V.

Delegiertenversammlung
des Bernischen Mittellehrervereins

Samstag den 3. Mai 1913, vormittags 10 Uhr,
im Kasino Bern.

Anwesend : 30 Delegierte aus allen 6
Sektionen, 7 Mitglieder des K.V. Der Sitzung wohnen
bei der Kantonalpräsident des B. L. V., Graber,
Thun, und der Zenträlsekretär Graf.

Assemblée des délégués
de la Société bernoise des maîtres des écoles moyennes

Samedi, le 3 mai 1913, à 10 heures du matin,
au Casino, à Berne (Gesellschaftszimmer).

Présents : 30 délégués représentant les 6
sections, 7 membres du C. C. Assistent aux délibérations

: M. Graber, président du B. L.V., et le secrétaire

permanent.
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Verhandlungen.

1. Herr Meury, Präsident des K. V., eröffnet
die Tagung, indem er einen kurzen Rückblick
auf die abgelaufene Amtsperiode wirft. Er
konstatiert, dass der Gang des Vereins ein normaler
ist. Das ATerhältnis der Vorstände der beiden
Lehrervereine war vorzüglich. Der K. V.
beschäftigte sich hauptsächlich mit folgenden
Fragen: Besoldungswesen, Revision des
Unterrichtsplanes und des Sekundarschulgesetzes,
Ferienkurs. Dem neuen Vorstand bleibt noch viel
Arbeit übrig. Herr Meurv wünscht ihm guten
Erfolg.

2. Rechnungsablage. Der Zentralkassier, Herr
Steiner, Delsberg, referiert. Die Mitgliederzahl
ist von 574 auf 584 gestiegen. Die Jahresrechnung

ergibt folgendes Bild:

Einnahmen.
Aktivsaldo der letzten Rechnung Fr. 2041.80
Mitgliederbeiträge pro 1912/13 » 4660.—
Nachträgliche Beiträge » 20. —
Beiträge zu Gunsten des S. L. V.

von drei Sektionen » 271.—
Zinse * 77.50

Total Fr. 7070.30

Ausgaben.

Beiträge an die Zentralkasse des
B.L.V Fr. 3495.-

Beiträge zu Handen des S. L. V. » 271.—
Kosten der Delegiertenversammlung

und Hauptversammlung.... > 265.45
Entschädigung an den K.V. > 436.30
Auslagen für Bureaumaterialien » 80.15

Total Fr. 4547.90

Bilanz.
Die Einnahmen betragen Fr. 7070.30
Die Ausgaben betragen » 4547. 90

Aktivsaldo auf 24. April 1913 Fr. 2522.40

Vermögensbewegung.
Aktivsaldo zu Beginn des Geschäftsjahres

Fr. 2041.80
Aktivsaldo auf Schluss des Geschäftsjahres

; » 2522.40

Vermögensvermehrung Fr. 480.60

Die Rechnung wird von den Revisoren, Herren
von Grün igen, Bern, und Schweizer, Spiez,
geprüft und richtig befunden. Die Delegiertenversammlung

genehmigt sie unter bester Verdankung
der getreuen Verwaltung des Kassiers.

Délibérations.

1. M. Meury, président du C. C, ouvre la
séance en jetant un coup d'œil rétrospectif sulla

période écoulée et fait observer la marche
normale de la Société. Les relations entre les
deux sociétés d'instituteurs ont été excellentes.
Le C. C. s'est occupé des questions suivantes:
Campagne en faveur des traitements, Revision
du plan d'études cantonal et de la loi sur
l'enseignement secondaire, Cours de vacances. Le
nouveau comité, auquel M. Meury souhaite plein
succès, ne manquera pas de besogne.

2. Reddition des comptes. Le caissier central,
M. Steiner de Delémont, rapporte. Le nombre des
membres a augmenté de 574 à 584. Les comptes
présentent le tableau suivant:

Recettes.

Solde actif du dernier compte Fr. 2041.80
Cotisations des membres 1912/13 > 4660.—
Cotisations arriérées » 20. —
Contributions de trois sections pour

l'Association suisse » 271. —
Intérêts » 77.50

Total Fr. 7070. 30

Dépenses.

Cotisations à la Caisse centrale du
B. L.V Fr. 3495.-

Contributions pour l'Association
suisse » 271.—

Frais de l'Assemblée des délégués
et de l'Assemblée générale > 265.45

Indemnités au C. C » 436. 30
Dépenses pour matériel de bureau » 80.15

Total ~FrT 4547. 90

Bilan.
Les recettes s'élèvent à Fr. 7070.30
Les dépenses s'élèvent à » 4547.90

Solde actif au 24 avril 1913 Fr. 2522.40

Etat de fortune.
Solde actifau début de l'année sociale Fr. 2041.80
Solde actif à la clôture » 2522.40

Augmentation de fortune Fr. 480.60

Les comptes sont examinés par MM. von
Grüningen, Berne, et Schweizer, Spiez, qui en
reconnaissent la parfaite exactitude. L'Assemblée
des délégués les approuve avec remerciements au
caissier pour son administration consciencieuse.

M. Steiner, caissier, soumet ensuite les
propositions suivantes :



32

Im Anschluss an die Rechnungsablage stellt
Herr Steiner folgende Anträge:

a. Die Beiträge seien trotz des günstigen
- Rechnungsergebnisses auf der bisherigen Höhe von
Fr. 8.50 unter Abzug von 50 Rp. an die Sektionskasse

zu belassen.
b. Es soll der Witwen- und Waisenkasse des

B. M. V. ein Geschenk von Fr. 400 ausgerichtet
werden.

Nach kurzer Diskussion werden die Anträge
des Herrn Steiner nahezu einstimmig angenommen.

c. Der Jahresbericht, der in Nr. 13 des
Korrespondenzblattes erschienen ist, wird ohne
Diskussion genehmigt.

d. Ueber die Witwen- und Waisenkasse
referiert Herr Dr. Renfer, Bern. Der Gang des
Unternehmens ist ein normaler. Die Geschenke
belaufen sich auf Fr. 1300; vier Schulkommissionen

haben Beiträge beschlossen. Herr Prof.
Dr. Graf ist an der Arbeit, einen Statutenentwurf
aufzustellen. Viele Kollegen dürften entschiedener
für die Sache eintreten. Herr Renfer ersucht die
Delegierten, in ihren Kreisen die Jüngern Kollegen
auf die Kasse aufmerksam zu machen.

3. Neuwahl des K. V. Auf Vorschlag der
Sektion Mittelland werden in geheimer Abstimmung

gewählt:
a. Herr Dr. Zürcher, Lehrer am Gymnasium

Bern.
b. Herr Zimmermann, Lehrer an der

Töchterhandelsschule Bern.
c. Herr Dr. 0. Bieri, Lehrer an der Knaben-

sekundarschule Bern.
d. Herr Imobersteg, Lehrer an der Knaben-

sekundarschule Bern.
e. Herr Würsten, Lehrer am Progymnasium

Bern.
/. Herr Welten, Sekundarlehrer in Belp.
g. Fräulein Somazzi, Lehrerin an der

Mädchensekundarschule Bern.
Als Präsident wird mit 20 gegen 8 Stimmen

gewählt Herr Dr. Zürcher.
4. Revision des Sekundarschulgesetzes. Deutscher

Referent : Zentralsekretär Graf. Zu diesem
Diskussionsthema haben sich alle Sektionen
geäussert. Die eingelangten Thesen verbreiten sich
über folgende Punkte :

/. Organisation. Allgemein wird verlangt,
dass der Sekundarschulunterricht unentgeltlich
sei. Ferner konstatiert man, dass eine grosse
Zahl von Garantiegemeinden finanziell zu schwach
sind, um ihren Aufgaben in allen Teilen zu
genügen. Unsere Erhebungen zeigten die Folge
davon : Hohe Schulgelder, Verschärfungen gegen
Auswärtige, Misstände bei Aufnahme von Schülern,
Fehlen aller Fürsorgeeinrichtungen. Als Gegenmittel

empfehlen die Sektionen Schaffung von

a. Malgré le résultat financier favorable accusé
par les comptes, il y a lieu de ne pas modifier
la cotisation de fr. 8.50, dont 50 et. destinés à
la caisse de section.

b. Un don de fr. 400 sera versé à la Caisse
en faveur des veuves et orphelins. Ces propositions

sont votées à peu près à l'unanimité après
une courte discussion.

c. Ve rapport annuel, paru dans le n° 13 du
Bulletin, est approuvé sans discussion.

d. M. le Dr Renfer rapporte sur la Caisse en
faveur des veuves et orphelins. La marche de
l'entreprise peut être considérée comme normale.
Les dons s'élèvent à fr. 1300; quatre commissions
scolaires ont voté des contributions. M. le prof.
Dr Graf s'occupe actuellement de l'élaboration
de nouveaux statuts. Un bon nombre de collègues
devraient faire preuve de plus de dévouement.
Le rapporteur prie les sociétaires présents de
rendre les jeunes collègues de leur connaissance
attentifs à l'existence de notre caisse.

3. Réélection du C. C. Sur la proposition de
la section Mittelland, les collègues dont les noms
suivent sont élus au scrutin secret:

a. M. le Dr Zürcher, professeur au Gymnase,
Berne.

b. M. Zimmermann, professeur à l'Ecole de
commerce des jeunes filles, Berne.

c. M. le Dr O. Bieri, professeur à l'Ecole secondaire

des garçons, Berne.
d. M. Imobersteg, professeur à l'Ecole secondaire

des garçons, Berne.
e. M. Würsten, professeur au Progymnase, Berne.
/. M. Welten, professeur, à Belp.
g. Mlle Somazzi, professeur à l'Ecole secondaire

des filles, Berne.
M. le Dr Zürcher est élu président par 20 voix

contre 8.

4. Revision de la loi sur l'enseignement secondaire.

Rapporteur allemand: M. Graf, secrétaire
permanent. Toutes les sections ont traité la question.

Les conclusions parvenues au secrétariat
concernent les points suivants:

I. Organisation. On réclame partout la
gratuité complète de l'enseignement secondaire. On
reconnaît en outre qu'un grand nombre de
communes garantes sont trop faibles au point de vue
financier pour faire face à toutes leurs obligations.
Nos recherches statistiques montrent quelles
conséquences cela entraîne: écolage élevé, conditions
plus sévères pour les élèves externes,
inconvénients lors des examens d'admission, absence
de toute institution scolaire de bienfaisance. Pour
remédier à ces inconvénients, les sections
recommandent la création de cercles d'écoles secondaires
tels qu'ils existent dans le canton de Zurich. Ce-
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Sekundarschulkreisen, wie sie im Kanton Zürich
bestehen. Es wird schwer halten, dies überall
durchzuführen, da die Gemeinden, die keine
Sekundärschule besitzen, sich gegen jedes
Obligatorium wehren werden. Trotzdem sollte die'
Lehrerschaft dahin postulieren, dass in einem
künftigen Gesetze die Einrichtung der Sekundar-
schulkreise vorgesehen wird. Sache des Gesetzgebers

ist es dann, zu sehen, wie weit er uns
entgegenkommen kann.

77. Wahi und Anstellung der Lehrer. Einig
ist man in der Forderung, dass die Wahlfähigkeit
an ein volles bernisches Sekundarlehrerpatent
gebunden sei. Die Wiederwahlen sollen die Form
von Bestätigungswahlen haben. Nicht ganz einig
gehen alter und neuer Kantonsteil in der
Bestimmung der Wahlbehörde. Der alte Kantonsteil

wünscht Beibehaltung des jetzigen Systems
(Kommissionswahl, Bestätigung durch die
Regierung): der neue Kantonsteil postuliert, auf
den 1877 aufgehobenen § 16 des Gesetzes von
1856 zurückzukommen (Wahl durch die Regierung
nach Vorschlag der Kommissionen). Ein noch nicht
abgeklärter Punkt ist auch die Frage der
Vorbildung der Sekundarlehrer. Dieser gehört aber
nicht in ein Gesetz hinein, sondern in ein Dekret
über die Organisation der Lehramtsschule.

777. Besoldungswesen. Die Sektionen sind
hier einig in der Aufstellung folgender Postulate :

Festes Minimum, gesetzliche Alterszulagen,
Neuregelung des Stellvertretungswesens analog den
Bestimmungen des Primarschulgesetzes, Neuregelung

des Pensionsparagraphen in dem Sinne, dass
nach einer bestimmten Anzahl von Dienstjahren
der Lehrer ein Anrecht auf die 50 % der zuletzt
bezogenen normalen Besoldung hat; Gründung
einer Witwen- und Waisenkasse unter Mithülfe
des Staates.

IV. Im fernem wünschen die Sektionen
freiere Bestimmungen über das passive Wahlrecht,

sowie Reform der Réglemente von 1862
in freiheitlich, modernem Sinne.

Gestützt auf die Thesen der Sektionen schlägt
der Referent vor, an die Unterrichtsdirektion
und die Vorsteherschaft der Schulsynode eine
erneute Eingabe zu richten, die die Postulate
der Lehrerschaft zur Revision des
Sekundarschulgesetzes enthält. Die Angelegenheit ist
dringender geworden. Der sozialdemokratische
Parteitag hat seine Grossratsfraktion beauftragt,
eine Motion einzubringen, die auf die Revision
hinzielt, und die Arorsteherschaft der Schulsynode
hat die Frage auf ihr Arbeitsprogramm gesetzt.

Der französische Referent, Herr Dr. Bessire,
Moutier, kann sich im allgemeinen den
Ausführungen seines Vorredners anschliessen. Er
betont die Notwendigkeit der Schaffung von

pendant, il serait bien difficile de mettre ce projet
à exécution, car les communes qui ne possèdent
pas d'école secondaire s'élèveront contre cette
innovation. Malgré cela, le corps enseignant devrait
demander qu'on prévît dans une loi future
l'établissement de cercles scolaires. C'est affaire du
législateur de voir dans quelle mesure il est
possible de tenir compte de notre vœu.

77. Election des professeurs. Partout on prévoit

que le droit à l'élection est lié à la possession
d'un diplôme (complet) de maître d'école secondaire.

Les réélections doivent avoir lieu sous
forme de confirmation. Une divergence s'établit
entre l'ancien et le nouveau canton quant à
l'autorité à laquelle incombe l'élection. L'ancien
canton désire le maintien de l'ancien système
(nomination confiée à la commission, ratification
laissée au Conseil d'Etat). Le Jura bernois
propose le retour au mode prévu par le § 16 de la
loi de 1856, paragraphe abrogé en 1877 (nomination

par le Conseil d'Etat sur la proposition
des commissions). Un point non encore élucidé
est celui relatif aux études des maîtres d'école
secondaire. Cette question, qui ne saurait figurer
dans la loi, devra faire l'objet d'un décret sur
l'organisation de l'école normale supérieure
(université).

777. Traitement. Les sections sont unanimes
dans leurs conclusions : minimum prévu par la
loi, augmentations pour années de services,
réglementation « des remplacements » par des dispositions

analogues à celles de la loi sur l'instruction
primaire, nouvelle réglementation quant à la pension

de retraite, prévoyant, par exemple, le droit
à une pension égale, après X années de services,
au 50.% du traitement normal touché en dernier
lieu, fondation d'une caisse pour veuves et orphelins
avec la collaboration de l'Etat.

IV. Les sections désirent en outre des
dispositions plus démocratiques concernant le droit
d'éligibilité, ainsi que la revision dans un sens
large et moderne du règlement de 1862.

A l'appui des conclusions des sections, le
rapporteur propose d'adresser à la Direction de
l'Instruction publique et au comité du Synode
scolaire une nouvelle requête contenant les vœux
du corps enseignant quant à la revision de la
loi sur l'enseignement secondaire. Cette question
est devenue urgente. Le congrès socialiste bernois
a chargé ses représentants au Grand Conseil de
présenter une motion tendante à la revision de
ladite loi, et le comité du Synode scolaire a fait
figurer la même question dans son programme
d'activité.

Le rapporteur français, M. le Dr Bessire, Moutier,
se rallie d'une manière générale aux propositions
du rapporteur allemand. Il appuie sur la nécessité
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Sekundarschulkreisen und verbreitet sich über
die These der jurassischen Kollegen, wonach
der Regierimgsrat Wahlbehörde für die Sekundarlehrer

wäre. Es liegt im Interesse der Sekundarlehrer,

dass sie als Staatsbeamte betrachtet werden,
und da schafft das Postulat der Jurassier klare
Situation. Demgegenüber betont Herr Münch,
Thun, dass die Regierung in dem bekannten
Entscheide von dem Standpunkt ausgegangen sei,
dass die Mittelschulen Anstalten der Gemeinden
seien, die Lehrer also unter blosser Subvention
des Staates von der Gemeinde bezahlt werden.
Die Fassung der Jurassier würde uns nichts
nützen. Wir sollten nicht darüber streiten, ob
wir Beamte der Gemeinde oder des Staates sind,
sondern wir sollten uns mit verwandten
Berufskategorien zusammentun und für eine freiere
Fassung des passiven Wahlrechts überhaupt
kämpfen. Die Anregung des Herrn Münch findet
Anklang; es wird beschlossen, die Frage des
passiven Wahlrechts in den Thesen nicht zu
erwähnen. Die Thesen des Referenten werden
hierauf einzeln diskutiert und mit einigen
Abänderungen angenommen. Sie lauten:

a. Die Sekundärschule soll von jedem
begabten Kinde unentgeltlich besucht werden
können.

b. Unter Berücksichtigung der bestehenden
Sekundärschulen ist der Kanton in Sekundar-
schulkreise einzuteilen. Die Gemeinden eines
Kreises werden nach Massgabe ihrer Steuerkraft
und der Zahl ihrer Primarschulklassen beitragspflichtig.

c. Die Wahlfähigkeit der Lehrer ist an ein
heimisches Sekundarlehrerpatent gebunden. (Die
Anregung des Jura auf Zulassung ausserkan-
tonaler Patente wird dem K. V. zu näherer
Prüfung überwiesen.)

d. Die Frage der Vorbildung der
Lehramtskandidaten und der Organisation der Lehramtsschule

ist durch ein besonderes Reglement zu
lösen.

e. Die Kandidaten für die Fachpatente sollen
sich über die gleiche wissenschaftliche und
pädagogische Vorbildung ausweisen können wie
die Kandidaten für das volle Patent.

/. Die Wahl der Lehrer geschieht durch die
Schulkommissionen, unter Vorbehalt der
Bestätigung durch den Regierungsrat. Wiederwahlen
sollen die Form von Bestätigungswahlen haben.

g. Die Besoldungen bestehen in einem Grundgehalt,

dessen Minimum das Gesetz festlegt, und
festen Alterszulagen nach einem gesetzlich
festgelegten Minimum von Dienstjahren. Grundgehalt

und Alterszulagen werden von Staat und
Gemeinde je zur Hälfte getragen. Die Besoldungen

d'établir des cercles ou arrondissements d'écoles
secondaires et expose les raisons qui ont engagé
les collègues jurassiens à demander que l'élection
des professeurs d'école secondaire fût confiée au
Conseil d'Etat. Il est de l'intérêt du < maître
secondaire » d'être considéré comme fonctionnaire
d'Etat et le mode d'élection préconisé par le Jura
éluciderait une question controversée à l'heure
actuelle. M. Münch, Thoune, fait remarquer que
le gouvernement a basé sa décision bien connue
sur le fait que les écoles moyennes sont des
établissements communaux et que les maîtres
sont payés par les communes, soutenues par les
subventions de l'Etat. Ainsi la proposition des
Jurassiens ne changerait en rien la situation.
Nous ne devrions pas discuter pour savoir si
nous sommes fonctionnaires de l'Etat ou de la
commune, mais plutôt nous rapprocher d'autres
catégories de fonctionnaires et lutter pour obtenir
une interprétation plus large du droit à. l'éligibilité.

Cette proposition trouve de l'écho dans
l'assemblée, qui décide de ne pas faire mention
de cette question dans les conclusions. Ensuite,
les conclusions du rapporteur sont discutées et
adoptées avec quelques modifications:

a. L'école secondaire doit être ouverte
gratuitement à tout enfant doué.

b. Le canton sera divisé en arrondissements
d'école secondaire en prenant en considération
les écoles secondaires existantes. Les communes
d'un arrondissement participeront aux frais d'entretien

de l'école secondaire au prorata de leur
capital imposable et du nombre de leurs classes
primaires.

c. L'éligibilité des maîtres est liée à la
possession d'un diplôme bernois pour l'enseignement
secondaire. (La proposition du Jura tendante à
admettre la concurrence intercantonale est
renvoyée pour étude au C. C.)

d. La question de la préparation des candidats
à renseignement secondaire et de l'organisation de
l'école normale supérieure (université) sera traitée
dans un règlement spécial.

e. Les candidats aux brevets spéciaux devront
justifier d'une culture scientifique et pédagogique
équivalente à celle exigée des candidats au
diplôme.

f. L'élection des maîtres est confiée aux
commissions scolaires sous réserve de ratification par
le Conseil d'Etat. Les réélections se feront sous
forme de confirmation dans les fonctions.

g. Le traitement se compose d'un traitement
initial dont le minimum est fixé par la loi et
d'augmentations déterminées pour années de
service, payables après un minimum d'anuées prévu
par la loi.
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der Lehrerinnen sollen pro Lehrstunde nicht
mehr als ein Achtel hinter der der Lehrer
zurückstehen.

h. Die Bestimmungen über Stellvertretungs-
wesen und Besoldungsnachgenuss sind analog
den Vorschriften des Primarschulgesetzes zu
ordnen.

i. Die Vorschriften über Pensionierung sind
dahin abzuändern, dass zurücktretende Lehrer
und Lehrerinnen nach einer gewissen Zahl von
Dienstjahren Anspruch auf eine Minimalpension
haben, die 50 % des zuletzt bezogenen normalen
Gehaltes ausmacht.

k. Der Staat beteiligt sich finanziell an der
Gründung und am Betrieb einer Witwen- und
Waisenkasse für bernische Mittellehrer. Der
Beitritt ist für Lehrer obligatorisch.

I. Der Staat leistet Beiträge an die
Bildungsbestrebungen der Lehrerschaft. Er unterstützt
Ferienkurse, Lehrerbibliotheken und erteilt
Reisestipendien.

m. Die Réglemente über Lehrerschaft,
Vorsteher, Besuch der Schulkommissionen sind in
modernem, freiheitlichem Sinne zu revidieren.

n. Die Aufnahmsprüfung wird beibehalten. Es
kann überdies eine Probezeit eingeführt werden.

o. Es ist an die Unterrichtsdirektion eine
erneute Eingabe zu senden, die auf die Revision
des Gesetzes hinzielt. Der K. V. des B. L. V. ist
zu ersuchen, sich der Sache anzuschliessen (Herr
Graber, Präsident des K. Y. des B. L. V, erklärt,
dass er der Angelegenheit sympathisch
gegenüberstehe.)

p. In der Angelegenheit sind ferner zu
begrüssen: die Vorsteherschaft der Schulsynode,
die Lehrergrossräte, andere politische Persönlichkeiten

aus allen Parteien, sowie die Presskomitees
des B. L. V.

5. Ferienkurs. Der Referent, Herr Arni,
Direktor des Technikums Biel, hält dem geplanten
Ferienkurs eine Grabrede. Die Eingaben für die
notwendigen Subventionen an die eidgenössischen
und kantonalen Behörden waren gemacht, das

Kursprogramm war aufgestellt, man sprach auf
den Kanzleien vor, aber zuerst erfolgte die
Ablehnung durch den Bund, dann durch die
Direktion des Innern. Der Ferienkurs muss also
aufgegeben werden.

6. Tätigkeitsprogramm. Auf den Vorschlag
des Herrn Meury werden folgende Programmpunkte

aufgestellt: Unterrichtsplan,
Stellvertretungswesen, Herstellung besserer Beziehungen
zwischen Sektionen und K. V. und eventuell
Statutenrevision.

7. Als Vertreter des B. M. V im K. V. des

allgemeinen Bernischen Lehrervereins werden

h. Ve traitement initial et les augmentations
successives pour années de services sont payées
par moitié par le canton et la commune. Le
traitement des maîtresses d'école secondaire ne
devra pas être inférieur de plus d'un huitième
du traitement des maîtres.

i. Les dispositions relatives au remplacement
des maîtres et à la pension de retraite seront
réglées de façon analogue à celles de la loi sur
l'instruction primaire.

k. Les prescriptions concernant la pension de
retraite sont à modifier de manière à garantir,
à tous les maîtres quittant l'enseignement, le droit,
après un certain nombre d'années, à une pension
minimum égale au 50 % du traitement normal
touché en dernier lieu.

Z. L'Etat s'intéresse, par des subventions, à
la fondation et à la marche d'une caisse en faveur
des veuves et des orphelins du corps enseignant
secondaire bernois. L'adhésion à ladite caisse est
obligatoire pour les maîtres.

m. L'Etat accorde des subventions pour le
perfectionnement du personnel enseignant. Il
soutient des cours de vacances, des bibliothèques,
et accorde des bourses de voyages.

n. Les règlements relatifs au corps enseignant,
aux directeurs (proviseurs) et aux visites des
commissions scolaires sont à reviser dans un sens
large et moderne.

o. L'examen d'admission est conservé. En
outre, un temps d'essai pourra être exigé des
candidats.

p. Une nouvelle enquête sera adressée à la
Direction de l'Instruction publique pour demander
la revision de la loi. Le C. C. du B. L.V. sera
prié de prêter son concours. (M. Graber, président
du C. C, déclare que ce concours ne fera pas
défaut.)

q. Il y aura lieu d'intéresser à nos vœux : le
comité du Synode scolaire, les instituteurs-députés,
d'autres personnalités politiques de tous les partis,
ainsi que les comités de presse du B. L.V.

5. Cours de vacances. Le rapporteur, M. Arni,
directeur du Technicum de Bienne, fait l'oraison
funèbre du cours de vacances projeté. Les requêtes
pour l'obtention des subsides avaient été adressées
aux autorités fédérales et cantonales, le programme
du cours était établi et des démarches personnelles
avaient suivi, mais la Confédération répondit
négativement, ce qui entraîna le refus de la Direction
cantonale de l'Intérieur. Ce cours de vacances
doit donc être supprimé.

6. Programme d'activité. Sur la proposition
de M. Meury, les questions suivantes sont
proposées: Plan d'études; remplacement des maîtres;
cohésion plus accentuée entre les sections et le
C. C, éventuellement revision des statuts.
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gewählt die Herren Dr. Zürcher und Zimmermann.

8. Varia, a. Herr Iff, Präsident der Sektion
Seeland, regt an, der K. V. möge untersuchen, ob
den Lehramtskandidaten, die beim Beginn ihrer
Studien aus der Lehrerversicherungskasse
austretenmüssen, nicht ein höherer Betrag als 50% der
einbezahlten Gelder rückvergütet werden könnte.
Im fernem ersucht er den Vorstand, bei den
Schulkommissionen Schritte zu tun, dass die Bewerbe-
schriften etwas rascher den Kandidaten zurückgestellt

werden, als es heute geschieht. Die
Anregungen gehen an den K. V

b. Herr Dr. Zürcher dankt dem abtretenden
K. Y. für seine getreue Amtsführung.

c. Herr Graber erinnert an die langen
Verhandlungen, die dem jetzt geltenden Konvenio
zwischen den beiden Lehrervereinen
vorausgingen; möge sich in zwei Jahren, wenn wir
wieder verhandeln müssen, das alte Wort
bewähren : Der Buchstabe tötet, der Geist ist es.
der lebendig macht.

Um drei Uhr konnte Herr Meury die
Delegiertenversammlung desB.MV.pro 1913 schliessen.

1 Bernischer Lehrerverein. Ï

Chronik des Kantonalvorstandes des B. L. V.

Kantonalvorstand, 17. Mai.

1. Mitteilungen des Präsidenten: a. Der Präsident
hält den allzufrüh von uns geschiedenen Kollegen Meury
und Hans Schmid einen warmen Nachruf. Die
Anwesenden erweisen den Verstorbenen die übliche Ehrung.

b. Das aargauische Volk hat das Lehrerbesoldungsgesetz
verworfen. Dieses Resultat hat jedoch die

aargauische Lehrerschaft in ihrem Kampf um Besserstellung
nicht entmutigt. So viel es in unsern Kräften steht,
werden wir ihr helfen und dafür sorgen, dass nicht etwa
aus dem Kanton Bern den aargauischen Lehrern in den
Rücken geschossen wird.

2. Zwei Darlehensgesuche werden genehmigt, ebenso
ganz oder teilweise drei Stundungsgesuche unter
Vorbehalt eines günstigen Gutachtens der betreffenden
Sektionsvorstände.

3. Einer Lehrerswitwe wird eine Unterstützung von
Fr. 50. — gesprochen, ebenso eine solche einem schwer
erkrankten Kollegen.

Es kommen nocli fünf weitere Geschäfte zur
Behandlung, deren Natur aber eine Veröffentlichung
vorläufig ausschliesst.

Schluss 5 Uhr.

7. M. le Dr Zürcher et M. Zimmermann sont élus
représentants du B. M.V. au C. C. du B. L.V.

8. Divers, a. M. Iff, président de la section
Seeland, propose que le C. C. étudie la question
de savoir si les candidats à l'enseignement secondaire

qui sortent de la Caisse d'assurance des
instituteurs bernois ne pourraient pas obtenir un
remboursement supérieur au 50 % de leurs
versements. En outre, il désire aussi que le C. C. fasse
des démarches auprès des commissions scolaires,
afin que celles-ci mettent plus de diligence dans
le renvoi des actes qui leur sont remis par les
postulants. Ces propositions sont renvoyées pour
étude au C. C.

b. M. le Dr Zürcher remercie le C. C. sortant
de l'accomplissement consciencieux de ses
fonctions.

c. M. Graber rappelle les longs pourparlers qui
ont abouti au compromis actuel entre les deux
sociétés d'instituteurs et souhaitent que, dans deux
ans, la vieille parole biblique se réalise lors des
délibérations: La lettre tue, l'esprit vivifie.

A 3 heures, M. Meury clôt l'assemblée des
délégués du B. M.V.

ë| Société des instituteurs bernois.

Chronique du Comité cantonal du B. L. V.

Comité cantonal, 17 mai.

1. Communications du président: a. Le président
rappelle en termes chaleureux le décès survenu trop tôt
de nos deux collègues Meury et Schmid. Les membres
du comité se lèvent de leur siège pour honorer leur
mémoire.

b. Le peuple argovien a repoussé la loi pour l'amélioration

du traitement des instituteurs. Ce résultat n'a
cependant pas découragé le corps enseignant argovien,
qui continuera à lutter pour l'amélioration des
traitements. Nous ferons tout ce qui dépendra de nous pour
que personne dans le canton de Berne ne s'avise de
tirer dans les jambes de nos collègues de l'Argovie.

2. Deux demandes de prêts sont approuvées et trois
prolongations de délai accordées sous réserve d'un
préavis favorable de la part des comités de section que
cela concerne.

3. Il est accordé un secours de fr. 50 à une veuve
et un même à un collègue gravement malade.

La discussion relative à cinq tractanda divers ne
peut être publiée dans le Bulletin pour le moment.

Séance close à 5 heures.
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